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While many circumstances in life may be beyond 
our control, none of us is beyond the reach of the 
Lord’s infinite blessings.

Serving in the Presiding Bishopric, I have 
had the privilege of meeting Latter-day Saints 
around the world in a variety of places and 
cultures. I have been continually inspired by 
your abiding faith and devotion to the Lord Jesus 
Christ. Yet I have also been moved by the diverse 
and often difficult circumstances many of you 
face—challenges such as illness, disability, limit-
ed resources, fewer opportunities for marriage or 
education, abuse by others, and other limitations 
or constraints. At times, these trials may seem to 
hinder your progress and challenge your genuine 
efforts to live the gospel fully, making it more dif-
ficult to serve, worship, and fulfill sacred duties.

My dear friends, if you ever feel limited or 
disadvantaged by the circumstances of your life, 
I want you to know this: The Lord loves you per-
sonally. He knows your circumstances, and the 
door to His blessings remains wide open to you 
no matter the challenges you face.

I have learned this truth through a personal 
experience that, though seemingly insignificant, 
left a lasting impression on me. At the age of 22, 
while serving in the French Air Force in Paris, I 
was thrilled to learn that Elder Neal A. Maxwell, 
an Apostle of the Lord, would be speaking at a 
conference on the Champs-Élysées. However, 
just before the event, I received orders to drive a 
senior officer to the airport at the exact time the 

Sebbene molte circostanze della vita possano 
trascendere il nostro controllo, nessuno di noi è 
al di là della portata delle infinite benedizioni del 
Signore.

Servendo nel Vescovato Presiedente ho avuto 
il privilegio di incontrare santi degli ultimi giorni 
di tutto il mondo in svariati luoghi e con svariate 
culture. Sono stato continuamente ispirato dalla 
vostra fede e dalla vostra devozione costanti 
nei confronti del Signore Gesù Cristo. Tuttavia, 
mi hanno commosso anche le diverse e spesso 
difficili circostanze che molti di voi affronta-
no: malattie, disabilità, risorse limitate, minori 
opportunità di matrimonio o di istruzione, abusi 
da parte di altri, e altre limitazioni o vincoli. A 
volte può sembrare che queste prove ostacolino il 
vostro progresso e sfidino il vostro impegno ge-
nuino a vivere pienamente il Vangelo, rendendo 
più difficile servire, rendere il culto e adempiere 
sacri doveri.

Miei cari amici, se vi sentite mai limitati o 
svantaggiati dalle circostanze della vostra vita, 
voglio che sappiate questo: il Signore vi ama per-
sonalmente. Egli conosce le vostre circostanze, e 
la porta delle Sue benedizioni rimane spalancata 
per voi a prescindere dalle difficoltà che affron-
tate.

Ho imparato questa verità grazie a un’espe-
rienza personale che, sebbene insignificante 
all’apparenza, ha lasciato in me un’impronta 
duratura. All’età di 22 anni, mentre servivo 
nell’aeronautica francese a Parigi, fui entusiasta 
di apprendere che l’anziano Neal A. Maxwell, 
un apostolo del Signore, avrebbe parlato a una 
conferenza sugli Champs-Élysées. Poco prima 
dell’evento, però, ricevetti l’ordine di accompa-
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conference was set to take place.

I was disappointed. But determined to 
attend, I dropped the officer off and rushed to 
the conference. After finding a parking spot, I 
sprinted down the Champs-Élysées to the meet-
ing place and arrived breathless with only five 
minutes left before the meeting ended. Just as I 
entered, I heard Elder Maxwell say, “I will now 
give you an apostolic blessing.” In that instant, I 
had a beautiful, unforgettable spiritual experi-
ence. I was overcome by the Spirit, and the words 
of the blessing seemed to penetrate every fiber of 
my soul as though they were meant just for me.

What I experienced that day was a small yet 
powerful manifestation of a comforting aspect of 
God’s plan for His children: When circumstances 
beyond our control prevent us from fulfilling 
the righteous desires of our hearts, the Lord will 
compensate in ways that allow us to receive His 
promised blessings.

This reassuring truth is grounded in three 
key principles found in the restored gospel of 
Jesus Christ:

God loves each of us perfectly.“He inviteth 
[us] all to come unto him and partake of his 
goodness.”His plan of redemption ensures that 
everyone, without exception, will be granted a 
just opportunity to one day receive the blessings 
of salvation and exaltation.

Because God is both just and merciful and 
His plan is perfect,He will not hold us account-
able for things beyond our control. Elder Neal A. 
Maxwell explained that “God … takes into mer-
ciful account not only our desires and our perfor-
mance, but also the degrees of difficulty which 
our varied circumstances impose upon us.”

Through Jesus Christ and His Atonement, 
we can find the strength to endure and ultimately 
overcome all of life’s challenges.As Alma taught, 
the Savior took upon Himself not only the sins of 
the repentant but also “the pains and the sick-
nesses of his people” and “their infirmities.”Thus, 
beyond redeeming us from our mistakes, the 
Lord’s mercy and grace sustain us through injus-
tices, deficiencies, and limitations imposed by 
our mortal experience.

Receiving these compensating blessings 
comes with certain conditions. The Lord asks us 

gnare un ufficiale superiore all’aeroporto all’ora 
esatta in cui si sarebbe svolta la conferenza.

Ero deluso. Ma, determinato a partecipare, 
accompagnai l’ufficiale e mi precipitai alla confe-
renza. Dopo aver trovato parcheggio, attraversai 
correndo gli Champs-Élysées per raggiungere 
il luogo della riunione e arrivai trafelato a soli 
cinque minuti dalla fine. Appena entrato, sentii 
l’anziano Maxwell dire: “Ora vi impartirò una 
benedizione apostolica”. In quell’istante ebbi 
un’esperienza spirituale bellissima e indimentica-
bile. Fui sopraffatto dallo Spirito e le parole della 
benedizione sembrarono penetrare in ogni fibra 
della mia anima, come se fossero destinate solo 
a me.

Quella che ho vissuto quel giorno è stata una 
piccola ma potente manifestazione di un aspet-
to confortante del piano di Dio per i Suoi figli: 
quando le circostanze che trascendono il nostro 
controllo ci impediscono di realizzare i giusti 
desideri del nostro cuore, il Signore compensa in 
modi che ci permettono di ricevere le Sue bene-
dizioni promesse.

Questa verità rassicurante si fonda su tre 
principi chiave che si trovano nel vangelo restau-
rato di Gesù Cristo:

Dio ama ciascuno di noi perfettamente.“Egli 
[…] invita tutti [noi] a venire a lui e a prendere 
parte alla sua bontà”.Il suo piano di redenzione 
assicura che a tutti, senza eccezioni, sarà garanti-
ta una giusta opportunità di ricevere, un giorno, 
le benedizioni della salvezza e dell’Esaltazione.

Poiché è sia giusto che misericordioso e 
il Suo piano è perfetto, Dio non ci riterrà re-
sponsabili per le cose che trascendono il nostro 
controllo. L’anziano Neal A. Maxwell ha spiegato 
che “Dio tiene misericordiosamente conto non 
soltanto dei nostri desideri e delle nostre opere, 
ma anche del grado di difficoltà che le nostre 
diverse circostanze ci impongono”.

Tramite Gesù Cristo e la Sua Espiazione, 
possiamo trovare la forza di sopportare e infine 
superare tutte le difficoltà della vita.Come Alma 
insegna, il Salvatore prese su di sé non solo i pec-
cati dei penitenti, ma anche “le pene e le malattie 
del suo popolo” e “le loro infermità”. Così, oltre 
a redimerci dai nostri errori, la misericordia e la 
grazia del Signore ci sostengono nelle ingiustizie, 
nelle carenze e nelle limitazioni imposte dalla 
nostra esperienza terrena.

Ricevere queste benedizioni compensative 
comporta determinate condizioni. Il Signore ci 

Caussé-April 2025-English/Italian



Page 3   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

to do “all we can”and to “offer [our] whole souls 
as an offering unto him.”This requires a deep de-
sire, a sincere and faithful heart, and our utmost 
diligence in keeping His commandments and 
aligning our will with His.

When our earnest efforts fall short of our 
aspirations due to circumstances beyond our 
control, the Lord still accepts the desires of our 
hearts as a worthy offering. President Dallin H. 
Oaks taught, “We will be blessed for the righ-
teous desires of our hearts even though some 
outside circumstance has made it impossible for 
us to carry those desires into action.”

As the Prophet Joseph Smith worried about 
his brother Alvin, who had died without receiv-
ing essential gospel ordinances, he received this 
comforting revelation: “All that shall die hence-
forth without a knowledge of [the gospel], who 
would have received it with all their hearts, shall 
be heirs of [the celestial kingdom of God].”The 
Lord then added, “For I, the Lord, will judge all 
men according to their works, according to the 
desire of their hearts.”

What matters to the Lord is not merely 
whether we areablebut whether we arewillingto 
do all we can to follow Him as our Savior.

A friend once comforted a young mission-
ary grieving over his early release due to health 
reasons, despite his sincere prayers and earnest 
desire to serve. This friend shared a scripture in 
which the Lord declared that when His children 
“go with all their might” and “cease not their dil-
igence” to fulfill His commandments, “and their 
enemies [which may include adverse circum-
stances in our lives] hinder them from perform-
ing that work, behold, it behooveth me to require 
that work no more at the hands of those [people], 
but toaccept of their offerings.”

My friend testified to this young man that 
God knew he had given his very best in answer-
ing the call to serve. He assured him that the 
Lord had accepted his offering and that the bless-
ings promised to all faithful missionaries would 
not be withheld.

The Lord’s compensating blessings often 

chiede di fare “tutto ciò che possiamo”e di offrire 
“tutta la [nostra] anima come un’offerta a lui”. 
Questo richiede un desiderio profondo, un cuore 
sincero e fedele, e la nostra massima diligenza 
nell’osservare i Suoi comandamenti e nell’allinea-
re la nostra volontà alla Sua.

Quando l’impegno sincero non raggiunge il 
livello delle nostre aspirazioni a causa di circo-
stanze che sfuggono al nostro controllo, il Signo-
re comunque accetta i desideri del nostro cuore 
come un’offerta degna. Il presidente Dallin H. 
Oaks ha insegnato: “Saremo benedetti per i desi-
deri retti del nostro cuore anche se le circostanze 
esteriori ci hanno reso impossibile di trasformarli 
in azioni”.

Mentre si preoccupava per suo fratello Alvin, 
che era morto senza aver ricevuto le ordinanze 
fondamentali del Vangelo, il profeta Joseph Smith 
ebbe questa confortante rivelazione: “Tutti coloro 
che d’ora in avanti moriranno senza una cono-
scenza [del Vangelo] e che l’avrebbero accettato 
con tutto il loro cuore saranno eredi [del regno 
celeste di Dio]”. Dopodiché il Signore aggiunse: 
“Poiché, io, il Signore giudicherò tutti gli uomini 
secondo le loro opere, secondo i desideri del loro 
cuore”.

Ciò che conta per il Signore non è solo se 
siamocapacidi fare tutto il possibile per seguirLo 
come nostro Salvatore, ma anche se siamodispo-
stia farlo.

Una volta un amico ha confortato un giovane 
missionario addolorato per il suo rilascio anti-
cipato a causa di motivi di salute, nonostante le 
sue preghiere sincere e il suo desiderio di servire. 
Questo amico ha usato un passo delle Scritture 
in cui il Signore dichiara che quando i Suoi figli 
“vanno con tutta la loro forza” e “non cessano 
di essere diligenti” nell’adempiere i Suoi coman-
damenti, “e i loro nemici [tra i quali possono 
esserci le circostanze avverse della nostra vita] 
impediscono loro di compiere quell’opera, ecco, 
non [Gli] è più opportuno chiedere quell’opera 
alle mani di [quelle persone], se non diaccettare 
le loro offerte”.

Il mio amico ha attestato a questo giovane 
uomo che Dio sapeva che il giovane aveva dato il 
meglio di sé nel rispondere alla chiamata a servi-
re. Gli ha assicurato che il Signore aveva accettato 
la sua offerta e che le benedizioni promesse a 
tutti i missionari fedeli non gli sarebbero state 
negate.

Le benedizioni compensative del Signore ar-
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come through the kindness and service of others 
who help us accomplish what we cannot do on 
our own. I remember a time when, living far 
from one of our daughters in France, we felt 
helpless to assist her after a difficult delivery. 
That same week our ward in Utah sought help 
for a mother who had just given birth to twins. 
My wife, Valérie, volunteered to bring a meal for 
her, with a prayer in her heart for both this new 
mother and our daughter in need. Soon after, we 
learned that the sisters in our daughter’s ward in 
France had organized to provide meals for her 
family. To us, God had answered our prayers, 
sending His angels to bring comfort when we 
couldn’t.

When facing limitations and challenges, 
may we recognize ourownblessings—our gifts, 
resources, and time—and use them to serve 
those in need. In doing so, we will not only bless 
others but invite healing and compensation into 
our own lives.

One of the most powerful ways we may 
contribute to God’s compensating blessings is 
through the vicarious work we do for our ances-
tors in the house of the Lord. As we perform or-
dinances on their behalf, we actively participate 
in the Lord’s great work of salvation, using our 
gifts and abilities to provide blessings to those 
who did not have the opportunity to receive 
them during their mortal lives.

The loving service we offer in holy temples 
reminds us that the Savior’s grace extends beyond 
this life. In the life to come, we may be given 
new opportunities to accomplish what we could 
not do in this mortal life. Speaking to sisters 
who had not yet found an eternal companion, 
President Lorenzo Snow lovingly said: “There is 
no Latter-day Saint who dies after having lived 
a faithful life who will lose anything because of 
having failed to do certain things when oppor-
tunities were not furnished him or her. … They 
will have all the blessings, exaltation and glory 
that any man or woman will have who had this 
opportunity.”

This message of hope and comfort is for all 
of us, children of God. None of us can escape the 
challenges and limitations of mortality. After all, 
we are all born with an inherent incapacity to 

rivano spesso attraverso la gentilezza e il servizio 
di altre persone, che ci aiutano a fare ciò che non 
possiamo fare da soli. Ricordo un momento in 
cui, vivendo lontano da una delle nostre figlie, 
che abita in Francia, ci siamo sentiti impotenti 
nell’assisterla dopo un parto difficile. Quella stes-
sa settimana il nostro rione nello Utah cercava 
aiuto per una madre che aveva appena dato alla 
luce due gemelli. Mia moglie, Valérie, si è offerta 
di portare un pasto per lei, con una preghiera nel 
cuore sia per questa neo mamma sia per nostra 
figlia in difficoltà. Poco dopo, abbiamo saputo 
che le sorelle del rione di nostra figlia, in Francia, 
si erano organizzate per preparare pasti per la sua 
famiglia. Crediamo che Dio abbia risposto alle 
nostre preghiere mandando i Suoi angeli a porta-
re conforto quando noi non potevamo.

Quando ci troviamo di fronte a limitazioni e 
difficoltà, riconosciamo lenostrebenedizioni — i 
nostri doni, le nostre risorse e il nostro tempo 
— e usiamole per servire chi è nel bisogno. Così 
facendo, non solo benediremo gli altri, ma invi-
teremo la guarigione e la compensazione nella 
nostra stessa vita.

Uno dei modi più potenti per contribuire alle 
benedizioni compensative di Dio è il lavoro per 
procura che svolgiamo per i nostri antenati nella 
casa del Signore. Quando celebriamo le ordinan-
ze per loro, partecipiamo attivamente alla grande 
opera di salvezza del Signore, usando i nostri 
doni e le nostre capacità per far riversare benedi-
zioni su coloro che non hanno avuto l’opportuni-
tà di riceverle durante la loro vita terrena.

Il servizio amorevole che offriamo nei sacri 
templi ci ricorda che la grazia del Salvatore si 
estende oltre questa vita. Nella vita a venire 
potrebbero esserci date nuove opportunità per 
realizzare ciò che non abbiamo potuto fare in 
questa vita mortale. Parlando alle sorelle che non 
avevano ancora trovato un compagno eterno, il 
presidente Lorenzo Snow ha detto con affetto: 
“Non c’è santo degli ultimi giorni che muore 
dopo aver vissuto fedelmente che perda qualcosa 
per aver mancato di fare certe cose quando non 
gliene è stata data la possibilità. [Quella persona] 
riceverà tutte le benedizioni, l’Esaltazione e la 
gloria di cui gode l’uomo o la donna che ha avuto 
questa possibilità”.

Questo messaggio di speranza e di conforto 
vale per tutti noi, figli di Dio. Nessuno di noi 
può sfuggire alle sfide e ai limiti della mortalità. 
Dopo tutto, siamo tutti nati con un’incapacità 
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save ourselves. Yet we have a loving Savior, and 
“we know that it is by [His] grace that we are 
saved, after all we can do.”

I testify that while many circumstances in life 
may be beyond our control, none of us is beyond 
the reach of the Lord’s infinite blessings. Through 
His atoning sacrifice, the Savior will compensate 
for every inability and injustice if we offer our 
whole souls to Him. In the name of Jesus Christ, 
amen.

intrinseca di salvare noi stessi. Abbiamo, però, un 
amorevole Salvatore e “sappiamo che è per grazia 
che siamo salvati, dopo aver fatto tutto ciò che 
possiamo fare”.

Attesto che, sebbene molte circostanze della 
vita possano trascendere il nostro controllo, nes-
suno di noi è al di là della portata delle infinite 
benedizioni del Signore. Tramite il Suo sacrificio 
espiatorio, il Salvatore compenserà ogni inabi-
lità e ingiustizia se Gli offriremo tutta la nostra 
anima. Nel nome di Gesù Cristo. Amen.
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